
РЪКОВОДСТВО ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ 
НА ПОТРЕБИТЕЛЯ
Преди да започнете да използвате този уред, моля, прочетете внимателно 
това ръководство и го запазете за бъдещи справки.
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За да гарантирате вашата безопасност и правилната експлоатация, моля, 
прочетете внимателно това ръководство. То съдържа важни указания 
за безопасност и инструкции. Преди да монтирате и използвате уреда, 
се запознайте с неговата работа и с функциите за безопасност, за да 
предотвратите евентуални злополуки. Съхранявайте тези инструкции 
и ако хладилникът смени своя собственик или местонахождение, 
се уверете, че новият собственик ги е получил, за да се запознае с 
правилните указания за експлоатация и безопасност.
Производителят не носи отговорност за щети, възникнали в резултат на 
неизпълнение на тези инструкции.

Безопасност на деца и уязвими лица 

•	В съответствие със стандарт EN 
Този уред може да се използва от деца на възраст от и над 8 години и 
от лица с намалени физически, сетивни или умствени способности или 
с липса на опит и познания, ако са наблюдавани или инструктирани 
за използването на уреда по безопасен начин и разбират свързаните 
с него опасности. Децата не бива да играят с уреда. Почистването и 
поддръжката от потребителя не трябва да се извършват от деца без 
надзор.

•	В съответствие със стандарт IEC 
Този уред не е предназначен за използване от лица (включително 
деца) с намалени физически, сетивни или умствени способности или 
с недостатъчен опит и познания, освен ако не са под наблюдение или 
са инструктирани как да използват на уреда от лице, което отговаря за 
тяхната безопасност.
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•	Съхранявайте всички опаковъчни материали далеч от деца, за да 
предотвратите риск от задушаване.

•	Когато изхвърляте уреда, изключете го от електрическата мрежа, 
прекъснете захранващия кабел в близост до уреда и демонтирайте 
вратата, за да предотвратите опасност от токов удар или заклещване 
на деца.

•	Когато заменяте по-стар уред, уверете се, че ключалката или 
пружинното заключване на стария уред, ако има такива, са 
неработещи, за да се предотврати случайно заклещване.

Обща безопасност

 •	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - В този уред не се съхраняват взривоопасни 
вещества, като например аерозолни флакони със запалими течности.

•	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - Ако захранващият кабел е повреден, той трябва 
да бъде заменен от производителя или от компетентно лице, за да се 
предотвратят опасности.

•	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - Поддържайте вентилационните отвори на уреда 
свободни, за да осигурите подходящ въздушен поток.

•	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - Ускоряването на процеса на размразяване с 
помощта на механични устройства или други средства, които не са 
препоръчани от производителя, е забранено.

•	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - Не повреждайте кръга на хладилния агент.

•	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - Не използвайте електрически уреди в 
хладилника, освен ако не са одобрени от производителя.
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•	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - Хладилният агент и охлаждащите газове са 
запалими. Изхвърлете уреда в оторизиран за целта център. Да не се 
излага на въздействието на пламъци.

•	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - Уверете се, че захранващият кабел не е 
притиснат или повреден, когато разполагате уреда.

•	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - Избягвайте използването на множество 
преходни контакти или захранващи устройства зад уреда.

Смяна на лампите за осветление
•	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - Не се опитвайте да сменяте сами лампите за 

осветление. Ако светодиодното осветление е повредено, свържете се с 
линията за помощ на клиенти за съдействие.

Това се отнася само за хладилници, оборудвани с лампи.

Хладилен агент
Уредът съдържа изобутен (R600a) - естествен, екологично чист, но 
запалим газ. Не допускайте увреждане на кръга на хладилния агент по 
време на транспортирането и монтажа.
Хладилният агент (R600a) е запалим.

•	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - Хладилниците съдържат хладилен агент и 
газове в кръга на хладилния агент. Тези материали трябва да се 
утилизират по професионален начин, тъй като могат да причинят 
наранявания на очите или запалване. Уверете се, че тръбите на 
хладилния кръг не са повредени преди правилното им утилизиране.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Опасност от пожар / Запалими 
материали

Ако кръгът на хладилния агент се повреди:
- Не допускайте открит огън и източници на запалване.
- Уверете се, че зоната около уреда е добре проветрена.
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Опасно е да променяте този продукт по какъвто и да е начин.
Повреда на захранващия кабел може да доведе до късо съединение, 
пожар или токов удар.

 Електрическа безопасност

1.	Не удължавайте захранващия кабел.
2.	Редовно проверявайте щепсела на захранващия кабел за повреди. 

Повреденият щепсел може да прегрее и да предизвика риск от пожар.
3.	Главният захранващ щепсел винаги трябва да е лесно достъпен.
4.	Внимавайте да не дърпате захранващия кабел, за да изключите 

щепсела от контакта.
5.	Ако стенният контакт е разхлабен, не го използвайте, за да избегнете 

риска от токов удар или пожар.
6.	Използването на уреда без капака на вътрешното осветление е 

забранена.
7.	Този хладилник трябва да се захранва само от еднофазен източник 

на променлив ток 220~240 V/50 Hz. Ако колебанията на локалното 
напрежение надхвърлят този диапазон, от решаващо значение 
за безопасността е да се използва стабилизатор на напрежение 
с мощност поне 350 W. Свържете хладилника към специален 
електрически контакт със заземяващ проводник.

Ежедневна експлоатация

•	Съхраняването на запалими газове или течности в хладилника може 
да доведе до експлозия.

•	Избягвайте използването на електрически уреди в хладилника, като 
например машини за сладолед или миксери.

•	Когато изключвате щепсела, издърпайте го директно от контакта, 
вместо да дърпате кабела.

•	Не поставяйте горещи предмети в близост до пластмасовите части на 
уреда.
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•	Не позволявайте директен допир на хранителни продукти до отвора за 
изходящ въздух на задната стена.

•	Спазвайте инструкциите на производителя за съхранение на 
предварително опаковани замразени храни.

•	Спазвайте препоръките на производителя за съхранение, посочени в 
това ръководство.

•	Не замразявайте газирани напитки, тъй като те могат да експлодират и 
да повредят хладилника.

•	Консумирането на замразена храна директно от фризера може да 
причини измръзване.

•	Не излагайте уреда на директна слънчева светлина.

•	Пазете уреда далеч от открит пламък, за да предотвратите опасност от 
пожар.

•	Този уред е предназначен за съхранение на храни и напитки 
в домашни условия, както е описано в това ръководство за 
експлоатация. Уредът е тежък. Бъдете внимателни при преместването 
му.

•	Не докосвайте и не изваждайте предмети от фризера с мокри ръце, за 
да избегнете увреждане на кожата.

•	Никога не стойте и не се подпирайте на основата, чекмеджетата или 
вратите на хладилника.

•	Веднъж размразена, замразената храна не трябва да се замразява 
повторно.

•	Консумирането на лед директно от фризера може да доведе до 
измръзване на устата или устните.

•	За да предотвратите нараняване или повреда на уреда, не 
претоварвайте рафтовете на вратата и чекмеджетата на хладилника.
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Внимание!
Грижи и почистване

•	Преди почистване или поддръжка изключете уреда от електрическата 
мрежа.

•	Не почиствайте уреда с метални предмети, парочистачки, етерични 
масла, органични разтворители или абразивни почистващи препарати.

•	Не използвайте остри предмети за размразяване на фризерното 
отделение. Вместо това използвайте пластмасова стъргалка.

Важни инструкции за монтаж
Следвайте внимателно всички посочени инструкции за електрическо 
свързване.

•	Проверете уреда за повреди при неговото разопаковане.

•	Не трябва да използвате уреда, ако той е повреден. Незабавно 
съобщавайте на продавача за всяка повреда и запазете опаковката.

•	Изчакайте поне четири часа, преди да свържете уреда, за да се 
уверите, че хладилният агент се е върнал в компресора.

•	Осигурете подходяща циркулация на въздуха около уреда, за да 
предотвратите неговото прегряване. За правилна вентилация 
следвайте указанията за монтаж.

•	За да намалите риска от пожар, не разполагайте задната част на уреда 
твърде близо до стената, като внимавате тя да не докосва или да не се 
доближава твърде много до топлите части (например компресора).

•	Не поставяйте уреда в близост до радиатори или готварски печки.

•	След монтажа се уверете, че захранващият щепсел остава достъпен.

Сервизно обслужване
•	Електрическото обслужване трябва да се извършва само от 

квалифициран електротехник.

•	Само оторизирани сервизни центрове трябва да обслужват този 
продукт, като използват оригинални резервни части.
1) Ако уредът е със система Frost Free.
2) Ако уредът съдържа фризерно отделение.
Забележка: Деца на възраст от 3 до 8 години трябва да зареждат и 
изпразват хладилника само под наблюдение. (Приложимо само за 
региона на ЕС.)
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Монтиране на новия уред
Преди да започнете работа с уреда, ето 
няколко важни съвета, които трябва да 
имате предвид.
Предупреждение!
Уверете се, че хладилникът е поставен 
върху твърда, равна повърхност, която е 
изравнена с околната подова настилка. 
Повърхността трябва да е достатъчно 
здрава, за да издържи напълно зареден 
хладилник.
Използвайте ролките само за 
придвижване на хладилника напред или 
назад. Придвижването настрани може да 
повреди както пода, така и ролките.

Вентилация на уреда
Добрата вентилация около уреда 
не само повишава 
ефективността на охлаждане, но 

и пести енергия. Уверете се, че около 
него има достатъчно място за отвеждане 
на топлината.
Съвет: Оставете отстояние от 2 до 
3 инча (50-70 мм) от гърба до стената, 
поне 4 инча (100 мм) от горната част, 
поне 4 инча (100 мм) от страните до 
стените и достатъчно място отпред, за 
да могат вратите да се отварят под ъгъл 
от 130°. Както е показано на следващите 
схеми.

Забележка:
•	Уредът работи ефективно в 

климатични класове от SN до ST, 
показани в таблицата по-долу. 
Работата може да се влоши, ако се 
остави извън посочения температурен 
диапазон за продължителни периоди 
от време.

Климатичен клас Околна температура
SN +10°C до +32°C
N +16°C до +32°C
ST +16°C до +38°C
T +16°C до +43°C

•	Поставете уреда на сухо място, за да 
избегнете натрупването на влага.

•	Разположете уреда далеч от директна 
слънчева светлина, дъжд или студ. 
Съхранявайте го далеч от източници 
на топлина, като печки, огньове или 
отоплителни уреди.

100 мм

794 мм

1317 мм

100 мм

100 мм

14
16

 м
м

71
9 

м
м

100 мм

50-70 мм

100 мм

18
52

 м
м
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Нивелиране

•	Регулирайте долните крачета, ако 
е необходимо, за да сте сигурни, че 
уредът е поставен на равно и има 
добър въздушен поток в долната част. 
Можете да ги регулирате ръчно или с 
гаечен ключ.

Забележка:

•	Поставете разглобения уред върху 
мека опаковъчна пяна или подобен 
материал, за да избегнете увреждане 
на частите.

•	При нормални условия тези аксесоари 
не е необходимо да се инсталират. В 
редки случаи обаче, когато шкафът 
е празен, а вратите на фризера и 
хладилника са силно натоварени и 
едновременно отворени на около 
90°, хладилникът може да се наклони 
напред. В такива случаи към капака 
на долната основатрябва да се 
прикрепи гумена подложка, която да 
стабилизира уреда.
1.	Наклонете уреда, за да откриете 

отвора за винт от лявата страна на 
капака на долната основа.

Регулиращи се крачета

капак на долната основа

2.	Поставете винта в отвора на 
гумената подложка.

гумена подложка

винт
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3. Подравнете винта с отвора на 
капака на долната основа и здраво 
закрепете гумената подложка с 
помощта на кръстата отвертка (не е 
предоставена).

Монтиране на дръжки
При разопаковане първо ще видите уреда 
без дръжки на вратата, както е показано 
на схемата по-долу. Отворете вратата 
и извадете дръжките от хладилника. 
Следвайте инструкциите по-долу, за да ги 
монтирате.

кръстата отвертка
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Забележка: Дръжките не са 
задължителни. Следвайте Указание 1 
за пластмасови дръжки и Указание 2 за 
метални дръжки.
1. Монтиране на пластмасови дръжки

Прикрепете държача на дръжката към 
вратата с помощта на два винта, като 
се уверите, че отворите за винтове на 
вратата на фризера са подравнени и 
плътно закрепени.
Монтирайте външното покритие 
на дръжката, като го подравните с 
държача на дръжката. Натиснете 
горния край на външното покритие 
на дръжката върху държача, като се 
уверите, че куката на външната дръжка 
е правилно поставена в отвора на 
държача. Плънете ръцете си надолу и 
натиснете силно.

Вратата на хладилника

Винт 

Отвор за винт 

Отвор за винт

Винт

Желязно укрепена 
дръжка

Капак на дръжката

Част на държача на 
дръжката

2.	Инсталиране на метални дръжки

•	Закрепете опорите на дръжката (C) 
към вратата с помощта на кръстата 
отвертка (не е предоставена).

•	Поставете дръжката (A) на вратата, 
като я подравните с опорите на 
дръжката (C). След това затегнете 
винтовете (В) с помощта на 
предоставения 3 mm гаечен ключ в 
отвора за винтовете на дръжката.
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Описание на уреда

Забележка: 
•	 Вашият уред може да има незначителни разлики от това ръководство поради текущи 

актуализации, но функциите и методите за използване остават същите.
•	 За да постигнете оптимална енергийна ефективност, монтирайте отново всички 

компоненти, както е показано по-горе.

1.	 Канал за въздушен поток във 
фризера

2.	 Рафт на фризера
3.	 Форма за лед (не е 

задължителна)
4.	 Покритие на зоната за свежа 

храна 
5.	 Зона за свежа храна 

(„4“ и „5“ или рафт на 
хладилник)

6.	 Канал за въздушен поток на 
хладилника

7.	 Рафт на хладилника
8.	 Капак на контейнера
9.	 Контейнер за плодове и 

зеленчуци
10.	Регулиращи се крачета
11.	Уплътнение на вратата на 

фризера
12.	Врата
13.	Стелаж на вратата на фризера
14.	Уплътнение на вратата на 

хладилника
15.	Резервоар за вода
16.	Малък стелаж за врата
17.	Долен стелаж на вратата
18.	Врата на хладилника
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Бутони на дисплея
Дисплей на вратата

Дисплей на вратата

Регулиране на температурата
Препоръчваме да настроите 
температурата на хладилника на 4°C, 
когато го пускате за първи път. За да 
регулирате температурата, следвайте 
стъпките по-долу.
Внимание!
Зададената температура е средната за 
целия уред. Температурата във всяко 
отделение може да се различава от 
стойностите, показани на дисплея, 
в зависимост от количеството и 
разположението на храната, както и от 
температурата на околната среда.

Хладилник

•	Натиснете „ZONE CHOICE“ (Избор 
на зона) и лампата „ “ ще светне. 
След това натиснете „SET TEMP“, 
за да настроите температурата 
на хладилника между 2°C и 8°C. 
Панелът на дисплея ще покаже 
последователно съответните 
стойности.

Фризер
•	Натиснете „ZONE CHOICE“ (Избор на 

зона) и когато светне индикаторът  
„ “, натиснете „SET TEMP“ (Задаване 
на температура), за да зададете 
температурата на фризера между 
-14°C и -24°C. Дисплеят ще покаже 
последователно съответните 
стойности.

Супер фризер (  )
Функцията „Супер замразяване“ бързо 
понижава температурата във фризера, 
така че хранителните продукти да се 
замразяват по-бързо. Това спомага за 
запазване на витамините и хранителните 
вещества в прясната храна и я запазва 
свежа за по-дълго време.

•	Натиснете „SUPER“ (СУПЕР), за 
да активирате режима на супер 
замразяване.

•	Когато се активира, индикаторът ще 
светне и температурата на фризера 
ще бъде настроена на -24°C.

•	Ако замразявате максималното 
количество храна, изчакайте 
приблизително 24 часа.

•	Режимът Super Freezer се изключва 
автоматично след 52 часа и 
температурата във фризера се връща 
към предишната си настройка.

Икономия на енергия

Режимът Eco Energy (Икономично 
потребление на енергия) намалява 
консумацията на енергия, идеален, когато 
отсъствате.

•	Натиснете „ECO MODE“ 
(ИКОНОМИЧЕН РЕЖИМ), за да 
активирате режима Eco Energy.

•	Когато се активира, индикаторът ще 
светне, температурата във фризера 
ще бъде настроена на -17°C, а 
температурата в хладилника - на 6°C.
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Превключване
С този бутон можете да включите или 
изключите уреда.

•	Натиснете „ “ за 3 секунди, докато 
чуете звуков сигнал, и цифровият 
дисплей ще покаже „OF“, което 
означава, че температурата е 
изключена.

•	Натиснете отново „ “ за 3 секунди. 
След като чуете звуков сигнал, 
температурата ще се включи.

Аларма

•	Ако вратата на хладилника остане 
отворена за повече от 2 минути, 
ще се включи алармата за вратата. 
Звуковият сигнал ще се чуе 3 пъти на 
всяка минута и ще спре автоматично 
след 8 минути.

•	За да пестите енергия, избягвайте да 
държите вратата отворена за дълго 
време. Алармата за вратата ще спре, 
като затворите вратата.
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Как да използвате уреда

Рафт на вратата

•	Той е подходящ за съхранение на 
яйца, течни консерви, бутилирани 
напитки, пакетирани храни и 
др. Избягвайте да претоварвате 
рафтовете с тежки предмети.

•	Малката стойка на долната врата 
може да се постави на различна 
височина според нуждите. Извадете 
продуктите от рафта, преди да 
регулирате неговата позиция.

Рафт в камерата на фризера
1.	Рафтовете в отделението на 

хладилника могат да се свалят за 
почистване.

2.	Това чекмедже е отлично за 
съхранение на плодове и зеленчуци.

Фризерна камера
Това отделение е идеално за съхранение 
на неща, които трябва да се съхраняват 
замразени, като месо, лед.

Вашият уред се доставя с аксесоари, както е посочено в раздела „Описание на уреда“. 
Следвайте тези инструкции, за да научите как да ги използвате правилно. Препоръчваме ви 
да го прочетете внимателно, преди да използвате уреда.

Внимание! Не затваряйте вратата на 
хладилника, докато монтирате дълбоката 
скоба, тъй като това може да повреди 
уреда.
Проверете дали във фризера няма 
оставени бутилки по-дълго от 
необходимото, тъй като замразяването 
може да доведе до счупване на 
бутилките.
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Почистване и грижи
За да поддържате хигиена, почиствайте 
редовно уреда, включително всички 
външни и вътрешни аксесоари - поне 
веднъж на всеки два месеца.
Предупреждение!
Уверете се, че уредът е изключен от 
електрозахранването по време на 
почистване, за да избегнете риска от 
токов удар. Преди почистване изключете 
уреда и го изключете от електрическата 
мрежа.
Почистване отвън

•	Почиствайте контролния панел с мека 
и влажна кърпа.

•	Навлажнете кърпата с вода, вместо 
да пръскате с вода директно върху 
уреда. Това не позволява на влагата 
да се концентрира в една зона.

•	Почистете вратите, дръжките и 
повърхностите на шкафа с мек 
почистващ препарат и след това ги 
подсушете с мека кърпа.

Внимание!

•	Не използвайте остри предмети, за да 
не надраскате повърхността.

•	Не използвайте агресивни химикали, 

като разредител, почистващ 
препарат за автомобили, препарати 
с хлор, етерни масла или органични 
разтворители като бензен. Те могат да 
повредят повърхността на уреда и да 
създадат опасност от пожар.

Почистване отвътре
Почиствайте редовно вътрешната част, 
особено когато запасите от хранителни 
продукти са намалели. Избършете 
вътрешността с разреден разтвор на 
сода бикарбонат, след което изплакнете 
с топла вода с помощта на изстискана 
гъба или кърпа. Проверете дали 
всичко е напълно изсъхнало, преди да 
поставите отново рафтовете и кошниците. 
Подсушете добре всички повърхности 
и подвижни компоненти, преди да ги 
поставите на местата им.

Въпреки автоматичното размразяване, 
фризерното отделение може да натрупа 
лед, ако вратата се отваря често или се 
оставя отворена твърде дълго. При дебел 
слой лед размразявайте, когато фризерът 
е почти празен:
1. 	Изпразнете фризера, изключете 

хладилника от електрическата мрежа 
и отворете вратата. Проветрете 
помещението, за да ускорите процеса 
на размразяване.

2. 	След като се размрази, почистете 
фризера, както се препоръчва.
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Внимание!
Не използвайте остри предмети за 
размразяване на фризерното отделение. 
Не включвайте уреда и не го включвайте 
към електрическата мрежа, докато 
вътрешността му не изсъхне напълно.

Почистване на уплътненията на 
вратите
Поддържайте уплътненията на вратите 
чисти. Не позволявайте залепването 
им за шкафа, което може да доведе 
до тяхното разкъсване. Почиствайте 
уплътненията с мек почистващ препарат 
и топла вода, след което ги изплакнете и 
подсушете добре.
Внимание! Включете уреда едва след 
като уплътненията са сухи.

Смяна на светодиодното осветление:
Предупреждение:
Светодиодното осветление трябва да 
се заменя от компетентно лице. Ако 
светодиодното осветление е повредено, 
свържете се с линията за помощ на 
клиенти за съдействие. Следвайте 
следните стъпки за замяна:
1.	Изключете уреда от електрическата 

мрежа.
2.	Натиснете капака на осветлението 

нагоре, за да го свалите.
3.	Задръжте капака на светодиодното 

осветление и го издърпайте, като 
натискате фиксатора на конектора.

4.	Монтирайте новите светодиоди, 
като се уверите, че те са правилно 
закрепени.
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Полезни съвети и препоръки
Съвети за пестене на енергия
Препоръчваме ви да следвате следните 
съвети, за да пестите енергия.

•	Намалете до минимум 
продължителността на отваряне 
на вратата, за да пестите енергия. 
Пазете уреда далеч от източници 
на топлина, като пряка слънчева 
светлина или готварски печки. 

•	Задавайте подходящи температури.

•	Не съхранявайте топла храна или 
изпаряваща се течност в уреда. 

•	Монтирайте уреда на добре 
проветриво и сухо място. Направете 
справка с раздел „Монтиране на новия 
уред“. 

•	Запазете препоръчаната от 
производителя конфигурация на 
чекмеджетата, контейнерите и 
рафтовете за оптимална енергийна 
ефективност.

Препоръки за охлаждане на пресни 
хранителни продукти 

•	Избягвайте поставянето на горещи 
храни директно в хладилника или 
фризера; това повишава вътрешната 
температура и изразходва повече 
енергия. 

•	Покривайте или увивайте храни със 
силни миризми. 

•	Подреждайте храните така, че 
въздухът да циркулира свободно 
около тях. 

Препоръки за охлаждане

•	Опаковайте всички видове месо в 
полиетиленово фолио и го поставяйте 
на стъкления рафт над чекмеджето 
за зеленчуци. Спазвайте сроковете за 
съхранение на хранителните продукти 
и сроковете на годност, посочени от 
производителите.

•	Готвена храна, студени ястия и др: 
Те трябва да са опаковани и могат да 
се поставят на всеки рафт.

•	Плодове и зеленчуци: 
Съхранявайте плодовете и 
зеленчуците в определеното за целта 
чекмедже.

•	Масло и сирене:
Използвайте херметизиращо фолио 
или найлонова опаковка.

•	Бутилки с мляко:
Бутилките с мляко трябва да са 
с капачки и да се съхраняват на 
рафтовете на вратата.

Препоръки за замразяване

•	Оставете уреда да работи поне 2 
часа на максимална настройка при 
първоначално използване или след 
прекъсване на неговата работа. 

•	Замразявайте храната на малки 
порции за бързо, цялостно 
замразяване и удобно размразяване. 

•	Използвайте херметизиращо 
алуминиево фолио или полиетиленови 
опаковки.

•	Не позволявайте прясна, незамразена 
храна да влиза в контакт с вече 
замразени продукти. 

•	Консумацията на заледени продукти 
непосредствено след изваждането им 
може да причини измръзване. 

•	Поставяйте етикети с дата на 
замразените продукти за ефективно 
управление на запасите.

Съвети за съхранение на замразени 
храни

•	Проверете дали търговската верига е 
съхранявала правилно замразената 
храна.

•	След размразяване консумирайте 
храните бързо и не ги замразявайте 
отново. Спазвайте срока за 
съхранение, указан от производителя.

Изключване на уреда
Ако се налага да изключите уреда за 
по-дълъг период, следвайте следните 
стъпки, за да предотвратите появата на 
плесен.
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1.	Извадете всички хранителни продукти.
2.	Изключете уреда от електрическата 

мрежа.
3.	Почистете и подсушете добре 

вътрешността на уреда.
4.	Оставете вратите леко отворени с цел 

осигуряване на вентилация.
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Ако възникне проблем с уреда, преди да потърсите сервиз, извършете следните проверки.
Предупреждение! Не се опитвайте да ремонтирате уреда сами. Ако след извършване на 
посочените по-долу проверки проблемите не са отстранени, свържете се с квалифициран 
електротехник, оторизиран сервиз или с търговеца, от когото сте закупили уреда.

Проблем Възможна причина и решение

Уредът не работи 
изправно

Уверете се, че захранващият кабел е надеждно включен в 
контакта.

Проверете и заменете предпазителя или рестартирайте 
прекъсвача, ако се налага.

Фризерът може да не работи по време на цикъла на 
размразяване или малко след започването му, за да се предпази 
компресорът.

Неприятни миризми
Почистете вътрешността на уреда.

Проверете храните, контейнерите или опаковките за миризми.

Шум от уреда

Нормалните шумове включват:
•	 Шум при работа на компресора.
•	 Шум от циркулацията на въздух от моторите на 

вентилаторите.
•	 Гъргорещ звук като при кипене на вода.
•	 Пукане по време на автоматичното размразяване.
•	 Щракане преди компресорът да започне работа.

Ако чуете необичайни шумове:
•	 Проверете дали хладилникът е нивелиран.
•	 Поставете уреда на разстояние от стени.
•	 Закрепете бутилките и контейнерите, за да не се търкалят.

Моторът работи без 
прекъсване

Това може да се случи при няколко ситуации:
•	 Температурата е зададена на по-ниска стойност от 

необходимото.
•	 Наскоро е добавена топла храна в голямо количество.
•	 Високи външни температури.
•	 Вратите се отварят често или за продължително време.
•	 Уредът е бил монтиран наскоро или е рестартиран, след като 

е бил изключен.

Образуване на лед

Уверете се, че отворите за въздух са свободни и че около 
съхраняваните хранителни продукти има достатъчно свободно 
място за циркулация на въздуха. Уверете се, че вратата е добре 
затворена. За премахване на леда направете справка с раздел 
„Почистване и грижи“.

Твърде топла вътрешна 
част на хладилника

Внимавайте да не оставяте вратата отворена за продължителни 
периоди от време. Уверете се, че няма предмети, които да 
пречат на затварянето на вратата, и че има достатъчно свободно 
място около уреда.

Отстраняване на неизправности
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Твърде студена 
вътрешна част на 
хладилника

Увеличете температурата, като следвате глава „Бутони на 
дисплея“.

Вратите не се затварят 
лесно

Уверете се, че хладилникът е леко наклонен назад (10-15 мм) 
за автоматично затваряне на вратите. Проверете дали няма 
препятствие.

 

Изхвърлянето на този уред заедно с обикновени битови отпадъци е забранено.
Опаковъчни материали
Материалите, които могат да се рециклират, са обозначени със символа за рециклиране. 
Изхвърляйте опаковките отговорно.

Преди изхвърляне на уреда
1. 	Изключете уреда от електрическата мрежа.
2. 	Отрежете захранващия кабел.
Предупреждение! Хладилниците съдържат хладилен агент и газове в кръга на хладилния 
агент. Тези материали трябва да се утилизират по професионален начин, тъй като могат да 
причинят наранявания на очите или запалване. Уверете се, че тръбите на хладилния кръг 
не са повредени преди правилното им утилизиране.

Правилно изхвърляне

Символът върху този продукт или неговата опаковка показва, че тойне 
трябва да се изхвърля заедно с обикновени битови отпадъци. Той трябва 
да се занесе в специален събирателен пункт за рециклиране. Правилното 
изхвърляне на този продукт помага да се избегнат рисковете за околната 
среда и здравето, свързани с неправилно управление на отпадъците. 
За по-подробна информация относно рециклирането на този продукт се 
обърнете към местния орган за управление на отпадъците, към службата 
за изхвърляне на битови отпадъци или към търговеца, от когото сте 
закупили продукта.

За да сте сигурни, че храната ви ще остане безопасна и незамърсена, следвайте тези 
указания:
-	 Внимавайте да не оставяте вратата отворена за продължителни периоди от време. Това 

може значително да повиши температурата във вътрешността на уреда.
-	 Редовно почиствайте повърхностите и дренажните системи, които са в контакт с храната.
-	 Съхранявайте суровото месо и риба в подходящи съдове, за да избегнете контакт с други 

храни или капенето им върху тях.
-	 Използвайте фризерните отделения с две звезди за съхраняване на предварително 

замразени храни, за приготвяне на сладолед и кубчета лед.
-	 Пресни храни не трябва да се замразяват в отделенията с една, две или три звезди.

Изхвърляне на уреда
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Ред Вид отделение
Целева 

температура за 
съхранение [°C]

Подходящи хранителни продукти

1 Хладилник +2 ~ +8

Яйца, готвени храни, пакетирани продукти, 
плодове, зеленчуци, млечни продукти, 
сладкиши, напитки и други храни, които не 
могат да се замразяват.

2 (***)*-Фризер ≤ -18

Морски дарове (риба, скариди, ракообразни), 
сладководни продукти и месо (най-добре да 
се консумират в рамките на 3 месеца, за да се 
избегне влошаване на хранителните качества 
и вкуса). Подходящ за замразяване на пресни 
храни.

3 ***-Фризер ≤ -18

Морски дарове (риба, скариди, ракообразни), 
сладководни продукти и месо (най-добре да 
се консумират в рамките на 3 месеца, за да се 
избегне влошаване на хранителните качества 
и вкуса). Не е подходящ за замразяване на 
пресни храни.

4 **-Фризер ≤ -12

Морски дарове (риба, скариди, ракообразни), 
сладководни продукти и месо (най-добре да 
се консумират в рамките на 2 месеца, за да се 
избегне влошаване на хранителните качества 
и вкуса). Не е подходящ за замразяване на 
пресни храни.

5 *-Фризер ≤ -6

Морски дарове (риба, скариди, ракообразни), 
сладководни продукти и месо (най-добре да 
се консумират в рамките на 1 месеца, за да се 
избегне влошаване на хранителните качества 
и вкуса). Не е подходящ за замразяване на 
пресни храни.

6 0 звезди -6 ~ 0

Прясно свинско месо, говеждо месо, 
риба, пилешко месо и някои пакетирани 
преработени храни (най-добре е да се 
консумира в деня на покупката или в рамките 
на 3 дни).

7 Охлаждане -2 ~ +3

Прясно/замразено свинско месо, говеждо 
месо, риба, пилешко месо, сладководни рибни 
продукти (консумирайте в рамките на 7 дни, 
ако температурата е под 0°C; в рамките на 
2 дни, ако температурата е над 0°C). Най-
добре е морските дарове да се съхраняват 
при температура под 0°C до 15 дни и да не се 
съхраняват при температура над 0°C.

8
Пресни 

хранителни 
продукти

0 ~ +4

Прясно свинско месо, говеждо месо, риба, 
пилешко месо и готвена храна (да се 
консумира в рамките на 3 дни, най-добре в 
същия ден).
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Забележка: Съхранявайте хранителните продукти в съответствие с обозначенията на 
отделенията и температурите в хладилника.
-	 Ако не се използва за продължителен период от време, изключете уреда, размразете 

го, почистете, подсушете и оставете вратата отворена, за да предотвратите появата на 
мухъл.

Почистване на диспенсера за вода (за модели с диспенсери за вода):
-	 Почиствайте резервоарите за вода след 48 часа без употреба и промивайте водната 

система, свързана с подаването на вода, ако не е използвана в продължение на 5 дни.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Опаковайте храната в пликове, а течностите - в затворени бутилки 
или съдове с капачки, за да поддържате чистота и да предотвратите разливи в хладилника.
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USER’S OPERATION MANUAL
Before operating this unit, please read this manual
thoroughly, and retain for future reference
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For your safety and  correct usage before installing and first 
using the appliance, read this user manual carefully, including 
its hints and warnings. To avoid unnecessary mistakes and 
accidents, it is important to make sure that all people using the 
appliance are thoroughly familiar with its 
operation and safety features. Save these instructions and be 
sure that they remain with the appliance if it is moved or sold, 

so that anyone using it throughout its life, will be properly 

informed on its usage and safety notices.
For the safety of life and property, keep the precautions of 
these user's instructions as the manufacturer is not 

, 

responsible for damages caused by omission.

Hisense Refrigerator

Safety for children and otherswho are  vulnerable people

According to EN standard

According to IEC standard
This appliance is not intended for use by persons (including 
children) with reduced physical, sensory or mental 
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance by a person responsible for their safety.

This appliance can be used by children aged from 8 years 
and above and persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be made by 
children without supervision.
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Hisense Refrigerator

Keep all packaging away from children as there is risk of 
suffocation.
If you are discarding the appliance, pull the plug out of the 
socket, cut the connection cable (as close to the appliance 
as you can) and remove the door to prevent children playing 
from suffering an electric shock or from closing themselves 
inside it.
If this appliance, featuring a magnetic door seals, is to 
replace an older appliance having a spring lock (latch) on the 
door or lid, be sure to make the spring lock unusable before 
you discard the old appliance. This will prevent it from 
becoming a death trap for a child.

General safety

WARNING — Do not store explosive substances such as 
aerosol cans with a flammable propellant in this appliance.
WARNING — If the supply cord is damaged, it must be 
replaced by the manufacturer, its service agent or similarly 
qualified persons in order to avoid a hazard.
WARNING — Keep ventilation openings, in the appliance 
enclosure or in the built-in structure, clear of obstruction.
WARNING — Do not use mechanical devices or other 
means to accelerate the defrosting process, other than those 
recommended by the manufacturer.
WARNING — Do not damage the refrigerant circuit.
WARNING — Do not use electrical appliances inside the 
food storage compartments of the appliance, unless they are 
of the type recommended by the manufacturer.
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Hisense Refrigerator

WARNING — The refrigerant and insulation blowing gas are 
flammable. When disposing of the appliance, do so only at  
an authorized waste disposal centre. Do not expose to 
flame.
WARNING —When positioning the appliance, ensure the 
supply cord is not trapped or damaged.
WARNING —Do not locate multiple portable socket-outlets 
or portable power supplies at the rear of the appliance.

Refrigerant

The refrigerant isobutene (R600a) is contained within the 
refrigerant circuit of the appliance, a natural gas with a high 
level of environmental compatibility, which is nevertheless 
flammable. During transportation and installation of the 
appliance, ensure that none of the components of the 
refrigerant circuit becomes damaged.
The refrigerant (R600a) is flammable.

WARNING

If the refrigerant circuit should be damaged:
-Avoid opening flames and sources of ignition.
-Thoroughly ventilate the room in which the appliance is 
situated.

WARNING — Refrigerators contain refrigerant andgases in 
the insulation. Refrigerant and gases must be disposed of 
professionally as they may cause eye injuries or ignition. 
Ensure that tubing of the refrigerant circuit is not damage 
prior to proper disposal.

Replacing the illuminating lamps

WARNING—The illuminating lamps must not be replaced by 
the user! If the illuminating lamps is damaged, contact the 
customer helpline for assistance.

This warning is only for refrigerators that contain illuminating 
lamps.

Risk of fire / flammable materials
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Hisense Refrigerator

Daily use

Do not store flammable gass or liquids in the appliance,
There is a risk of an explosion.
Do not operate any electrical appliances in the appliance
(e.g.electric ice cream makers,mixers etc.).
When unplugging always pull the plug from the mains 
socket,do not pull on the cable.
Do not place hot items near the plastic components of this 
appliance.

Electrical safety

1.The power cord must not be lengthened.
2. Make sure that the power plug is not crushed or damaged. 
A crushed or damaged power plug may overheat and cause a 
fire.
3. Make sure that you can access the main plug of the 
appliance.
4. Do not pull the main cable.
5. If the power plug socket is loose, do not insert the power 
plug. There is a risk of electric shock or fire.
6.You must not operate the appliance without the interior 
lighting lamp cover.
7.The fridge is only applied with power supply of single phase 
alternating current of 220~240V/50Hz. If fluctuation of voltage 
in the district of user is so large that the voltage exceeds the 
above scope, for safety sake, be sure to apply A.C. Automatic 
voltage regulator of more than 350W to the fridge. The fridge 
must employ a special power socket instead of common one 
with other electric appliances. Its plug must match the socket 
with ground wire.

It is dangerous to alter the specifications or modify this 
product in any way. 
Any damage to the cord may cause a shortcircuit,  fire, and/or 
electric shock.
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Hisense Refrigerator

Do not place food products directly against the air outlet on 
the rear wall.
Store pre-packed frozen food in accordance with the frozen 
food manufacture’s instructions.
The appliances manufactures storage recommendations 
should be strictly adhered to.Refer to relrelevant instructions 
for storage.
Do not place carbonated or fizzy drinks in the freeze 
compartment as it creates pressure on the container,which 
may cause it to explode,resulting in damage to the 
appliance.
Frozen food can cause frost burns if consumed straight from 
the freezer  compartment.
Do not place the appliance in direct  sunlight. 
Keep buring candles,lamps and other items with naked 
flames away from the appliance so that do not set the 
appliance on fire. 
The appliance is intended for keeping food stuff and/or 
beverages in normal household as explained in this  
instruction booklet The appliance is heavy.Care should be 
taken when moving it.
Do not remove nor touch items from the freezer 
compartment if your hands are damp/wet,as this could cause 
skin abrasions or frost/freezer burns.
Never use the base,drawers, doors etc. to stand on or as 
supports.
Frozen food must not be refrozen once it has been thawed 
out.
Do not consume ice popsicles or ice cubes straight from 
the freezer as this can cause freezer burn to the mouth
and lips.
To avoid items falling and causing injury or damage to 
the appliance, do not overload the door racks or put too 
much food in the crisper drawers.

caution!
Care and cleaning
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Hisense Refrigerator

Adequate air circulation should be around the appliance, 
lacking this leads to overheating. To achieve sufficient 
ventilation, follow the instructions relevant to installation.
Wherever possible the back of the product should not be too 
close to a wall to avoid touching or catching warm parts 
(compressor, condenser) to prevent the risk of a fire, follow 
the instructions relevant to installation.
The appliance must not be locate close to radiators or cookers.

Make sure that the mains plug is accessible after the 
installation of the appliance.

Service
Any electrical work required to do the servicing of the 
appliance should be carried out by qualified electrician or 
competent person.
This product must be serviced by an authorized Service 
Center, and only genuine spare parts must be used.
1)If the appliance is Frost Free.
2)If the appliance contains freezer compartment.

Installation Important!
For electrical connection carefully, follow the instructions 
given in this manual.
Unpack the appliance and check if there are damages on it. 
Do not connect the appliance if it is damaged. Report 
possible damages immediately to the place you bought it. In 
this case retain packing.
It is advisable to wait at least four hours before connecting 
the appliance to allow the oil to flow back in the compressor.

Before maintenance, switch off the appliance and disconnect 
the mains plug from the mains socket.
Do not clean the appliance with metal objects, steam 
cleaner, ethereal oils, organic solvents or abrasive 
cleansers.
Do not use sharp objects to remove frost from the appliance. 
Use a plastic scraper.

�

Note: Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and 
unload refrigerating appliances.(This clause applies only to the 
EU region.)



 

 

Installing your new appliance                        

Before using the appliance for the first time, 

you should be informed of the following tips. 

Warning! 

For proper installation, this refrigerator 

must be placed on a level surface of hard 

material that is the same height as the rest 

of the flooring. This surface should be 

strong enough to support a fully loaded 

refrigerator. 

The rollers, which are not castors, should 

be only used for forward or backward 

movement. Moving the refrigerator 

sideways may damage your floor and the 

rollers. 

 

 

      

Ventilation of appliance 

In order to improve efficiency of 

the cooling system and save 

energy, it is necessary to 

maintain good ventilation around the 

appliance for the dissipation of heat. For 

this reason, sufficient clear space should 

be available around the refrigerator. 

Suggest: It is advisable for there to be 

50-70mm of space from the back to the 

wall, at least 100mm from its top, at least 

100mm from its side to the wall and a 

clear space in front to allow the doors to 

open 130°. As shown in follow diagrams.  

 

 

 

Note: 

�This appliance performs well within the 

climate class from SN to ST showed in the 

table below. It may not work properly if 

being left at a temperature above or below 

the indicated range for a long period. 

Climate class Ambient temperature 

SN +10°C to +32°C 

N +16°C to +32°C 

ST +16°C to +38°C 

T +16°C to +43°C 

�Stand your appliance in a dry place to 

avoid high moisture. 

�Keep the appliance out of direct sunlight, 

rain or frost. Stand the appliance away 

from heat sources such as stoves, fires or 

heaters. 
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Leveling of appliance 

�For sufficient leveling and air circulating in 

the lower rear section of the appliance, the 

bottom feet may need to be adjusted. You 

can adjust them manually by hand or by 

using a suitable spanner. 

 

 

   

 

 

   

Note:  

�If required you may lay the refrigerator on 

its back in order to gain access to the base, 

you should rest it on soft foam packaging 

or similar material to avoid damaging the 

backboard of the refrigerator.  

�There is no need to install these 

accessories under normal usage.  

Only under the extreme circumstances 

, cabinet empty while load on freezer door 

and fridge door separately with heavy 

weight,at the same time opening the two 

doors about 90 degree, the refrigerator 

maybe lean forward. Then rubber 

supporting pad should be fastened to the 

lower base cover to steady this appliance.  

 1. Tilt appliance to find screw hole on the 
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Adjustable bottom feet 

 

left of lower base cover.  

      

 

 

 

2. Put screw into the hole of rubber 

supporting pad. 

 

 

 

                            



 

 

          

3. Make screw in alignment with the hole 

on lower base cover. Fasten rubber 

supporting pad to the base cover firmly by 

a cross screwdriver (self-provided).  

 

 

 

                                       

 

  

 

 

  

 

 

 
 

  

 

 

Installing handles 

After unpacking you see the appliance first 

time the product looks like the drawing 

below with no handles on the door. 

  you can open the door and take out the 

handles provided in the fridge chamber 

then

 

installing handles following guidance. 
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of handle cover onto handle holder part. 

Make sure that the hook of the handle 

cover corresponds to the hole of the handle 

holder part correct. Move your hands down 

and press continuously 

 
 

 

 

 

 

 

       

1. please follow the procedures below to 

Firstly fixed the handle holder part on the 

door with two screws align the two screw 

holes of freezer door. Make sure it is 

tightened. 

Secondly install handle cover align the 

handle holder part and press the upper end 

install the handle.

2.  Note: the handles are optional, please follow  

direction 1 to install plastic handles 

and follow direction 2 to install metal handles. 
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Description of the appliance                               

                                                                                                                             

 

Note  

�Due to unceasing modification of our products, your refrigerator may be slightly different 

from this instruction manual, but its functions and using methods remain the same. 

�To get the best energy efficiency of this product, please place all shelves, drawers and 

baskets on their original position as the illustration above.

1.  Freezer wind channel

2.  Freezer shell

3.  Ice tray part (optional)

4.  Fresh Zone cover

5.  Fresh Zone 

   (“4” and “5” Or Fridge shell)

6.  Fridge wind channel

7.  Fridge shell

8.  Crisper cover

9.  Crisper

10. Adjustable bottom feet

11. Freezer door gasket

12. Freezer door

13. Freezer door rack

14. Fridge door gasket

15.Water tank 

16.Small door rack

17. Lower door rack

18. Fridge door



 

 

Display controls                                    

Display panel on door 

 
Display panel on door 

 

Controlling the temperature 

We recommend that when you start your 

refrigerator for the first time the  

temperature for the refrigerator is set to 

4 C if you want to change the 

temperature follow the instructions 

below 

Caution  

When you set temperature you set an 

average temperature for the whole 

refrigerator cabinet. Temperature inside 

each compartment may vary from the 

temperature values displayed on the 

panel depending on how much food you 

store and where you place them.Ambient 

temperature may also affect the actual 

temperature inside the appliance. 

 

Fridge 

Press ZONE CHOICE the

light will turn on.Then press

SETTEMP you can set fridge 

temperature between 2 C and 8 C as 

needed and display panel will display 

corresponding values according to the 

following sequence. 

 

Freezer 

Press ZONE CHOICE when the

light turns on.Then press SETTEMP you 

can set freezer temperature between -14

C and -24 C as needed and display 

panel will display corresponding values 

according to the following sequence. 

 

Super Freezer    

Super Freezer will quickly lower the 

temperature within the freezer so food will 

freeze faster.This can lock in the vitamins 

and nutrients of fresh food and keep food 

fresh longer. 

You can press SUPER to get into 

superfreezer mode. 

Whenesuperfreeze Mode is selected, 

the light will be illuminated and the freezer 

Temperature will be set at -24 C. 

In case of the maximum amount of food 

to be frozen,please wait about 24h. 

Superfreeze automatically switches off 

after 52 hours and then the freezer 

temperature setting will revert back to the 

previous setting. 

Ecoenergy 

This function makes the freezer work in a 

power saving mode which is useful for 

reducing energy consumption when you 

are away. 

You can press ECOMODE to get into 

economic energy mode. 

When economic energy Mode is 

activated the light will be illunminated, 

The freezer temperature will be set at -
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17 C and the fridge temperature will be 

set at 6 C. 

 

Switch 

You can switch on or switch off your 

appliance by press this button. 

Press   for 3 seconds,after a 

buzzer sound meanwhile the digitalligh 

will show  OF the temperature will 

be turned off. 

Press   for 3 seconds,after a 

buzzer sound  the temperature will be 

turned on. 

 

Alarm 

When the door of fridge has been 

opened for over 2 minutes the door 

alarm will sound.In case of door alarm

buzzer will sound 3 times every 1 minute 

and will stop alarming automatically after 

8 minutes. 

To save energy, please avoid keeping 

the door open for a long time when using 

the appliance. The door alarm can also be 

cleared by closing the door. 
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Using your appliance                                            

Your appliance has the accessories as the Description of the appliance  showed in 

general, with this part instruction you can have the right way to use them.. We 

recommend that you read through them carefully before using the appliance

Door rack 

It is suitable for the storage of eggs, 

canned liquid, bottled drinks and packed

food, etc. Do not place too many heavy 

things in the racks. 

Small rack on lower door can be 

placed at different heights according to 

your requirements. Please take food out 

of the shelf before lifting vertically to 

reposition. 

 

Shelf in Refrigerator chamber 

1.There are shelves in refrigerator 

chamber, and they can be taken out to be 

cleaned. 

 

2.The crisper is suitable for storage of 

vegetables and fruit, etc. 

 

Freezer chamber 

The freezer chamber is suitable for storage 

of foods required to be frozen, such as 

meat, ice. 

Caution! Do not close refrigerator door 

when installing deep bracket, It may 

damage the unit. 

Ensure that drink bottles are not left in the 

freezer for a longer time than needed as 

freezing liquid may cause the bottle to 

break. 
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For hygienic reasons the appliance 

(including exterior and interior accessories) 

should be cleaned regularly (at least every 

two months. 

Warning! 

The appliance must not be connected to 

the mains during cleaning as there is a 

danger of electrical shock! Before cleaning 

switch the appliance off and remove the 

plug from the mains socket. 

Exterior cleaning 

Wipe the control panel with a clean, soft 

cloth. 

�Spray water onto the cleaning cloth 

instead of spraying directly on the surface 

of the appliance. This helps ensure an 

even distribution of moisture to the 

surface.  

�Clean the doors, handles and cabinet 

surfaces with a mild detergent and then 

wiped dry with a soft cloth.  

 

Caution! 

�Don’t use sharp objects as they are likely 

to scratch the surface. 

�Don’t use Thinner, Car detergent, Clorox, 

ethereal oil, abrasive cleansers or organic 

solvent such as Benzene for cleaning. 

They may damage the surface of the 

appliance and may cause fire. 

Interior cleaning 

You should clean the appliance interior 

regularly. It will be easier to clean when 

food stocks are low. Wipe the inside of the 

fridge freezer with a weak solution of 

bicarbonate of soda, and then rinse with 

warm water using a wrung-out sponge or 

cloth. Wipe completely dry before 

replacing the shelves and baskets. 

Thoroughly dry all surfaces and removable 

parts before putting them back into place. 

  

Although this appliance automatically

defrosts, a layer of frost may occur on the 

freezer compartment s interior walls if 

the freezer door is opened frequently or 

kept open too long. If the frost is too thick, 

choose a time when the freezer is nearly 

empty and proceed as follow: 

1. Remove existing food and accessories 

baskets, unplug the appliance from the 

mains power and leave the doors open. 

Ventilate the room thoroughly to 

accelerate the process. 

 

Cleaning and care                                    



 

2. When defrosting is completed, clean 

your freezer as described above. 

Caution! 

Do not use sharp objects to remove frost 

from the freezer compartment. Only after 

the interior is completely dry should the 

appliance be switched back on and 

plugged back into the mains socket. 

Door seals cleaning 

Take care to keep door seals clean. Sticky 

food and drinks can cause seals to stick to 

the cabinet and tear when you open the 

door. Wash seal with a mild detergent and 

warm water. Rinse and dry it thoroughly 

after cleaning. 

 

Caution! Only after the door seals are 

completely dry should the appliance be 

powered on 

 

 

Replacing the LED light: 

Warning:  

The LED light should be replaced by a 

competent person. If the LED light is 

damaged, contact the customer helpline 

for assistance. To replace the LED light, 

the below steps can be followed: 

1. Unplug your appliance. 

2. Remove light cover by pushing up and 

out. 

3. Hold the LED cover with one hand and 

pull it with the other hand while pressing 

the connector latch. 

4. Replace LED light and snap it correctly 

in place. 
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Helpful hints and tips                                    

Energy saving tips 

We recommend that you follow the tips 

below to save energy. 

�Try to avoid keeping the door open for 

long periods in order to conserve energy. 

Ensure the appliance is away from any 

sources of heat (Direct sunlight, electric 

oven or cooker etc) 

�Don‘t set the temperature colder than 

necessary. 

�Don’t store warm food or evaporating 

liquid in the appliance. 

�Place the appliance in a well ventilated, 

humidity free, room. Please refer to 

Installing your new appliance chapter. 

�If the diagram shows the correct 

combination for the drawers, crisper and 

shelves, do not adjust the combination as 

this is designed to be the most energy 

efficient configuration. 

Hints for fresh food refrigeration 

�Do not place hot food directly into the 

refrigerator or freezer, the internal 

temperature will increase resulting in the 

compressor having to work harder and will 

consume more energy. 

�Do cover or wrap the food particularly if 

it has a strong flavor. 

�Place food properly so that air can 

circulate freely around it. 

Hints for refrigeration 

�Meat (All Types) Wrap in polythene food: 

wrap and place on the glass shelf above 

the vegetable drawer. Always follow food 

storage times and use by dates suggested 

by manufacturers. 

�Cooked food, cold dishes, etc.:  

They should be covered and may be 

placed on any shelf. 

�Fruit and vegetables: 

They should be stored in the special

drawer provided. 

�Butter and cheese: 

Should be wrapped in airtight foil or plastic 

film wrap. 

�Milk bottles: 

Should have a lid and be stored in the door 

racks. 

Hints for freezing 

�When first starting-up or after a period out 

of use, let the appliance run at least 2 

hours on the higher settings before putting 

food in the compartment. 

�Prepare food in small portions to enable it 

to be rapidly and completely frozen and to 

make it possible to subsequently thaw only 

the quantity required. 

�Wrap up the food in aluminum foil or 

polyethylene food wraps which are airtight, 

�Do not allow fresh unfrozen food to touch 

the  food which is already frozen to avoid 

temperature rise of the latter. 

�Iced products if consumed immediately 

after removal from the freezer 

compartment, will probably cause frost 

burns to the skin. 

�It is recommended to label and date each 

frozen package in order to keep track of the 

storage time. 

 

Hints for the storage of frozen food 

�Ensure that frozen food has been stored 

correctly by the food retailer 

�Once defrosted food will deteriorate 

rapidly and should not be re-frozen. Do not 

exceed the storage period indicated by the 

food manufacturer. 

Switching off your appliance 

If the appliance needs to be switched off for 

an extended period, the following steps 

should be taken prevent mould on the 

appliance. 
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1. Remove all food. 

2. Remove the power plug from the mains 

socket. 

3. Clean and dry the interior thoroughly. 

4. Ensure that all the doors are wedged 

open slightly to allow air to circulate. 
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Troubleshooting                                        

If you experience a problem with your appliance or are concerned that the appliance is not 

functioning correctly, you can carry out some easy checks before calling for service, please 

see below.  

Warning! Don’t try to repair the appliance yourself. If the problem persists after you have 

made the checks mentioned below, contact a qualified electrician, authorized service 

engineer or the shop where you purchased the product. 

Problem Possible cause & Solution 

Appliance is not working 

correctly 

Check whether the power cord is plugged into the power outlet 

properly. 

Check the fuse or circuit of your power supply, replace if 

necessary. 

It is normal that the freezer is not operating during the defrost 

cycle, or for a short time after the appliance is switched on to 

protect the compressor. 

Odours from the 

compartments 

The interior may need to be cleaned 

Some food, containers or wrapping cause odours. 

Noise from the 

appliance 

The sounds below are quite normal: 

�Compressor running noises. 

�Air movement noise from the small fan motor in the freezer

compartment or other compartments. 

�Gurgling sound similar to water boiling. 

�Popping noise during automatic defrosting. 

�Clicking noise before the compressor starts. 

Other unusual noises are due to the reasons below and may 

need you to check and take action: 

�The cabinet is not level. 

�The back of appliance touches the wall. 

�Bottles or containers fallen or rolling. 

The motor runs 

continuously 

It is normal to frequently hear the sound of the motor, it will 

need to run more when in following circumstances: 

�Temperature setting is set colder than necessary 

�Large quantity of warm food has recently been stored within 

the appliance. 

�The temperature outside the appliance is too high. 

�Doors are kept open too long or too often. 

�After your installing the appliance or it has been switched off 

for a long time. 

A layer of frost occurs in 

the compartment 

Check that the air outlets are not blocked by food and ensure 

food is placed within the appliance to allow sufficient 
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ventilation. Ensure that door is fully closed. To remove the 

frost, please refer to the Cleaning and care  chapter. 

Temperature inside is 

too warm 

You may have left the doors open too long or too frequently; or 

the doors are kept open by some obstacle; or the appliance is 

located with insufficient clearance at the sides, back and top  

Temperature inside is 

too cold 

Increase the temperature by following the “controls panel” 

chapter. 

Doors can’t be closed 

easily 

Check whether the top of the refrigerator is tilted back by 10-

15mm to allow the doors to self close, or if something inside is 

preventing the doors from closing. 

 

Disposal of the appliance                             

It is prohibited to dispose of this appliance as household waste. 

Packaging materials 

Packaging materials with the recycle symbol are recyclable. Dispose of the packaging into 

a suitable waste collection container to recycle it. 

 

Before disposal of the appliance 

1. Pull out the mains plug from the mains socket. 

2. Cut off the power cord and discard with the mains plug 

Warning! Refrigerators contain refrigerant and gases in the insulation. Refrigerant and 

gases must be disposed of professionally as they may cause eye injuries or ignition. 

Ensure that tubing of the refrigerant circuit is not damage prior to proper disposal. 

 Correct Disposal of this product 

 

 

This symbol on the product or in its packing indicates that this product may 

not be treated as household waste. Instead, it should be taken to the 

appropriate waste collection point for the recycling of electrical and 

electronic equipment. By ensuring this product is disposed of correctly, you 

will help prevent potential negative consequences for the environment and 

human health, which could otherwise be caused by the inappropriate waste 

handling of this product. For more detailed information about the recycling 

of this product, please contact your local council your household waste 

disposal service, or the shop where you purchased the product. 
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To avoid contamination of food, please respect the following instructions 

- Opening the door for long periods can cause a significant in crease of the temperature in 

the compartments of the appliance. 

- Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible drainage 

systems. 

- Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is not in contact 

with or drip onto other food. 

- Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food, storing or 

making icecream and making ice cubes. 

- One-, two- and three- star compartments are not suitable for the freezing of fresh food. 

 

Order 
Compartments 

TYPE 

Target storage 

temp.[ °C] 
Appropriate food 

1 Fridge +2~+8 

Eggs, cooked food, packaged food, fruits 

and vegetables, dairy products, cakes, 

Drinks and other foods which are not suitable 

for freezing. 

2 (***)*-Freezer -18 

Seafood(fish, shrimp, shellfish), freshwater 

aquatic products and meat 

products(recommended time is 3 months – 

nutrition values and taste decrease with 

time), suitable for frozen fresh food. 

3 ***-Freezer -18 

Seafood(fish, shrimp, shellfish), freshwater 

aquatic products and meat 

products(recommended time is 3 months – 

nutrition values and taste decrease with 

time). Not suitable for freezing fresh food. 

4 **-Freezer -12 

Seafood(fish, shrimp, shellfish), freshwater 

aquatic products and meat 

products(recommended time is 2 months – 

nutrition values and taste decrease with 

time). Not suitable for freezing fresh food. 

5 *-Freezer -6 

Seafood(fish, shrimp, shellfish), freshwater 

aquatic products and meat 

products(recommended time is 1 month – 

nutrition values and taste decrease with 

time). Not suitable for freezing fresh food. 

6 0-star -6~0 

Fresh pork, beef, fish, chicken, some 

packaged processed foods, 

etc.(Recommended to eat within the same 

day, preferably not later than 3 days). 

7 Chill -2~+3 

Fresh/frozen pork, beef, fish, chicken, 

freshwater aquatic prodects, etc.(7 days 

below 0°C and above 0°C is recommended 
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for consumption within that day, preferably 

no more than 2 days). Seafood(less than 0 

for 15 days, it is not recommended to store 

above 0°C). 

8 Fresh Food 0~+4 

Fresh pork, beef, fish, chicken, cooked food, 

etc.(Recommended to eat within the same 

day, preferably no more than 3 days). 

 

Note: please store different foods according to the compartments or target storage 

temperature of your purchased products. 

- If the refrigerating appliance is left empty for long preiods, switch off, defrost, clean, dry, 

and leave the door open to prevent mould developing within the appliance. 

Water dispenser cleaning(special for water dispenser products): 

- Clean water tanks if they have not been used for 48h; flush the water system connected 

to a water supply if water has not been drawn for 5 days. 

WARNING! Food needs to be packed in bags before putting into the refrigerator, and 

liquids need to be packed in bottles or capped containers to avoid the problem that the 

product design structure is not easy to clean. 

 






